
Guide de l'utilisateur du mode Poly Partner 4.4.0

SUMMARY

Ce guide fournit à l'utilisateur des informations pratiques sur les tâches à effectuer avec le produit en question.
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À propos de ce guide1

Cette section fournit des informations complémentaires sur ce guide.

Public, objectif et compétences requises
Ce guide s’adresse aux utilisateurs débutants, intermédiaires et experts qui souhaitent utiliser les 
fonctionnalités du Séries Poly G7500, Poly Studio G62 et Poly Studio X .

Icônes utilisées dans la documentation Poly
Cette section décrit les icônes utilisées dans la documentation Poly et leur signification.

AVERTISSEMENT ! Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut entraîner des 
blessures graves ou la mort.

ATTENTION : Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut entraîner des 
blessures mineures ou modérées.

IMPORTANT : Indique des informations considérées comme importantes, mais non liées au danger 
(par exemple, des messages relatifs à des dommages matériels). Avertit l’utilisateur que le fait de ne 
pas suivre une procédure rigoureusement comme indiqué peut entraîner une perte de données ou 
endommager le matériel ou les logiciels. Contient également des informations essentielles pour 
expliquer un concept ou accomplir une tâche.

REMARQUE : Contient des informations supplémentaires pour souligner ou compléter des points 
importants du texte principal.

CONSEIL : Fournit des conseils utiles pour mener à bien une tâche.
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Pour commencer2

Avant d'utiliser le système, familiarisez-vous avec ses fonctionnalités et son interface locale.

Présentation du mode Poly Partner
Le mode Poly Partner vous permet d'exécuter des applications de conférence tierces sur les systèmes 
vidéo Poly pris en charge. Par exemple, après avoir allumé votre système pour la première fois, vous 
pouvez sélectionner Zoom Rooms pour passer des appels Zoom.

REMARQUE : Respectez les points suivants lorsque vous utilisez votre système en mode Partner :

● Tous les fournisseurs ne sont pas pris en charge sur tous les systèmes. Pour les dernières 
informations sur les applications partenaires prises en charge sur chaque système, consultez les 
notes de diffusion de Poly VideoOS.

● Dialpad et Google Meet ne sont pas pris en charge sur les systèmes Poly G7500.

● BlueJeans n'est plus pris en charge à partir de Poly VideoOS 4.2.0. Après la mise à jour vers Poly 
VideoOS 4.2.0, les systèmes qui utilisent encore BlueJeans se mettront automatiquement à jour 
vers le mode Poly Video.

● Poly Studio G62 est certifié pour les salles Microsoft Teams et Zoom Rooms.

La certification pour Tencent et d'autres fournisseurs est en cours.

Reportez-vous à la documentation du partenaire pris en charge pour obtenir des informations sur 
l'utilisation des applications tierces.

● Microsoft Teams Rooms : https://support.office.com/en-us/teams

● Zoom Rooms : https://support.zoom.us/hc/en-us

● Google Meet : https://apps.google.com/meet/

● Clavier téléphonique : https://help.dialpad.com/

(Non pris en charge sur la Poly Studio G62 et la Poly G7500)

● GoToRoom by LogMeIn : https://support.goto.com/products

● RingCentral Rooms (RCV Rooms) : https://support.ringcentral.com/

● Tencent : https://meeting.tencent.com/cloud-rooms.html
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Naviguer dans le système
Le système est doté d'icônes et d'écrans utilisateur qui vous aident à naviguer et à comprendre les 
informations importantes concernant votre système.

Lorsque le système exécute une application partenaire telle que Teams Rooms ou Zoom Rooms, 
l'application partenaire fournit des commandes et une interface utilisateur spécifiques à leur 
application.

Lorsque vous associez un contrôleur tactile Poly TC8 à votre système, l'application partenaire présente 
les commandes du système sur le contrôleur tactile TC8.

Les contrôles système disponibles varient selon les applications partenaires.

Fonctions des boutons de la télécommande Poly IR
Lorsque vous connectez un récepteur infrarouge Poly à votre système G7500 ou Studio X, vous pouvez 
utiliser la télécommande infrarouge Poly pour naviguer dans votre système.

REMARQUE : Les fonctionnalités de contrôle à distance peuvent être limitées dans d'autres 
applications partenaires.

L'illustration et le tableau suivants montrent les boutons et les fonctionnalités de la télécommande 
infrarouge Poly.

Table 2-1 Fonctions des boutons de la télécommande infrarouge

Élément Description Fonction

1 VOYANT IR Envoie des signaux infrarouges au récepteur infrarouge.
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Table 2-1 Fonctions des boutons de la télécommande infrarouge (suite)

Élément Description Fonction

2 Volume Augmente ou diminue le volume

3 Zoom de la caméra Zoom avant ou arrière de la caméra

4 Commandes de navigation Navigation dans l’interface utilisateur

5 Sélectionner Sélectionnez un élément de l'interface utilisateur ou ajustez 
un interrupteur

6 Flèche de retour Revenez à l’écran précédent

7 Menu En mode Poly Video uniquement, affichez ou masquez les 
paramètres et les commandes de la caméra.

8 Appel Afficher l'écran des appels ou répondre à un appel entrant

9 Mettre fin à un appel Mettre fin à un appel en cours ou rejeter un appel entrant

10 Clavier téléphonique Composer un numéro

11 Mode discrétion Désactive ou active les microphones du système.

Fonctions des boutons de la télécommande Bluetooth
Lorsque vous associez la télécommande Bluetooth Poly à votre système Poly Studio G62, Poly G7500 ou 
Poly Studio X, vous pouvez utiliser la télécommande pour naviguer dans votre système.

REMARQUE : Les fonctionnalités de contrôle à distance peuvent être limitées dans d'autres 
applications partenaires.

L'illustration et le tableau suivants montrent les boutons et les fonctionnalités de la télécommande 
Bluetooth. La fonctionnalité est propre au mode Poly Video.
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Table 2-2 Fonctions des boutons de la télécommande infrarouge

Élément Description Fonction

1 Assistant vocal Fonctionnalité prévue pour une utilisation future

2 Volume ou zoom Régler le volume vers le haut ou vers le bas ou, en mode 
caméra, faire un zoom avant ou arrière sur la caméra

3 Commandes de navigation Naviguer sur l'écran
En mode caméra, contrôle la rotation et l'inclinaison de la 
caméra

4 Sélectionner Sélectionnez un élément de l'interface utilisateur ou ajustez 
un interrupteur

5 Flèche de retour Revenez à l’écran précédent

6 Mode discrétion Couper le son des microphones du système.
Appuyez longuement pour jumeler la télécommande avec le 
système.

7 Clavier Composer un numéro.
Sélectionnez les préréglages de la caméra pendant un appel 
en ligne.

8 Bouton d'appel Afficher l'écran des appels ou répondre à un appel entrant

9 Mettre fin à un appel Mettre fin à un appel en cours, rejeter un appel entrant ou 
mettre fin à une réunion

10 Menu Ouvrir le menu système disponible pour accéder aux 
fonctionnalités

11 Présenter le contenu À partir de l'écran d'accueil, affichez l'écran d'aide du contenu.
Lors d'une réunion, ouvrez la barre de contenu et sélectionnez 
le contenu disponible à partager.
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Table 2-2 Fonctions des boutons de la télécommande infrarouge (suite)

Élément Description Fonction

12 Disposition Ouvrez l'écran de disposition pour choisir comment deux ou 
plusieurs participants s'affichent à l'écran.

13 Microphone de l'assistant vocal Fonctionnalité prévue pour une utilisation future

Activer TalkBack dans les salles Microsoft Teams
REMARQUE : Talkback est désactivé par défaut. Si le périphérique redémarre, vous devrez réactiver 
Talkback.

1. Sur le contrôleur tactile, sélectionnez Plus > Paramètres > Paramètres du périphérique > 
Accessibilité.

2. Activez Talkback.

Naviguer dans Talkback dans les salles Microsoft Teams
Naviguez dans l'interface utilisateur par le toucher en utilisant un menu de gestes disponibles. En 
naviguant sur l'écran, le périphérique annonce l'élément que vous sélectionnez.

REMARQUE : Les éléments du menu Paramètres peuvent apparaître en bas de l'écran. Pour accéder 
aux éléments situés sous l'écran, utilisez deux doigts pour faire défiler la liste vers le haut ou balayez 
l'écran vers la droite pour descendre dans la liste.

Navigation dans Talkback

Geste tactile Résultat

Balayer vers la droite Passe à l'élément d'interface utilisateur suivant et annonce le 
nom de l'élément

Balayer vers la gauche Se déplace vers l'élément d'interface utilisateur précédent et 
annonce le nom de l'élément

Faire glisser un doigt sur l'écran Prononce le nom de l'élément de l'interface utilisateur ou le 
texte à l'écran lorsque votre doigt passe dessus

Double tapotement de l'écran Sélectionne l'élément de l'interface utilisateur actuellement en 
cours de mise au point.

Balayer vers le bas puis vers la gauche Revient à l’écran précédent

Balayer vers le haut ou vers le bas et vers la droite Ouvre le menu Talkback

Balayer vers le haut ou vers le bas avec deux doigts Fait défiler les éléments du menu

Balayer vers le bas puis vers la gauche Revient à l’écran précédent
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Using a Connected Trio in a Microsoft Teams Rooms Environment
Poly Trio speakerphones are used as external speakers and microphones for your system.

NOTE: Le contrôleur Microsoft Teams Rooms sur le haut-parleur Trio offre une fonctionnalité limitée 
et n’est pas pris en charge en tant que contrôleur Teams Rooms. Utilisez un TC8 connecté ou un écran 
tactile pour contrôler votre environnement Microsoft Teams Rooms.

From a connected Poly Trio in Microsoft Teams Rooms mode, you can:

● Mute or unmute the microphones

● Adjust the call volume

Using a Connected Trio in a Microsoft Teams Rooms Environment 7



Présentation du produit des systèmes vidéo Poly
Les systèmes Poly Studio G62, Poly G7500, Poly Studio X72, Poly Studio X70, Poly Studio X52, Poly Studio 
X50 et Poly Studio X30 prennent en charge les fonctionnalités de visioconférence et de partage de 
contenu Poly.

Présentation du produit Poly Studio G62
Le système Poly Studio G62 est un système de visioconférence modulaire avec des connexions HDMI, 
réseau local (LLN) et USB pour prendre en charge des salles de conférence personnalisées.

Poly Studio G62 est conçu pour un montage simplifié et une alimentation PoE+ de classe 4, afin que vous 
puissiez le placer derrière un écran, sous une table ou dans un rack A/V. Le système Poly Studio G62 
prend en charge les produits audio et vidéo Poly via IP LLN ainsi que Poly et les produits tiers utilisant les 
ports USB et 3,5 mm du système.

Le système Poly Studio G62 apporte les fonctionnalités suivantes à votre espace de conférence :

● Des innovations audio telles que NoiseBlockAI avec Sound Reflection Reduction

● Le cadrage et le suivi de la caméra DirectorAI

● Deuxième port réseau configurable pour les accessoires

● Double écran vidéo 4K

● Installation flexible avec gestion des câbles

● Port USB-C du mode DP Alt pour le mode de contenu et de périphérique

● Partage de contenu sans fil avec Airplay ou Miracast

Fonctions et caractéristiques du système Poly G7500
Les systèmes G7500 offrent les fonctionnalités suivantes :

● Grâce aux caméras et microphones périphériques, le système peut s’adapter aux salles de taille 
moyenne et aux grandes salles intégrées

● Passer et rejoindre des appels vidéo

● Partage de contenu sans fil et sur une connexion filaire

● Technologie de suivi de la caméra capable de zoomer automatiquement sur l’orateur ou de cadrer le 
groupe de personnes dans la salle (selon la caméra appariée et la configuration de votre système)

● Poly NoiseBlockAI, qui élimine le bruit de fond et les bruits parasites en cours d’appel dans les 
environnements de travail communs

● technologie Polycom Acoustic Fence, qui permet d’utiliser la vidéoconférence dans les espaces de 
travail ouverts en captant uniquement les voix dans une zone définie

● HDMI : Entrée unique et double sortie

● Utilisation d’une souris USB filaire ou sans fil comme périphérique d’entrée

Fonctions et caractéristiques de la Poly Studio X72
Les systèmes Poly Studio X72 offrent les fonctionnalités suivantes :
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● Deux caméras 4K 20 Mpx avec un champ de vision horizontal de 70 degrés et 120 degrés, idéales 
pour les salles de conférence de grande taille.

● Prise en charge du microphone Poly Expansion via le port RJ11 du microphone Poly Expansion

● Audio haute fidélité alimenté par des microphones intégrés qui captent le son dans un rayon de 
7,62 m

● La technologie Acoustic Fence protège vos appels des voix et des sons gênants venant de 
l'extérieur en utilisant les microphones de votre salle de conférence pour créer un périmètre audio.

● Poly DirectorAI, qui comprend une fonction de périmètre ainsi que le cadrage de groupe, le cadrage 
du présentateur et le cadrage des personnes

● Poly Lens Cloud prend en charge l'installation, la configuration et la gestion de votre périphérique.

● Plusieurs options de montage. Utilisez la monture murale fournie avec votre Poly Studio X72 ou 
achetez une monture VESA, ou un support de table.

Vous pouvez monter la Poly Studio X72 au-dessus ou au-dessous d’un écran. La Poly Studio X72 ne 
prend pas en charge le montage inversé. Pour plus d'informations, consultez les guides de démarrage 
rapide de Poly Studio X72.

Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X70
Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X70

Les systèmes Studio X70 offrent les fonctionnalités suivantes :

● Système collaboratif tout-en-un pour salles moyennes à grandes

● Aucun besoin de PC, d’ordinateur portable ou de codec pour exécuter le logiciel de vidéoconférence

● Passer et rejoindre des appels vidéo

● Partage de contenu sans fil et sur une connexion filaire

● Deux caméras 4K intégrées

● Technologie de suivi de la caméra qui cadre automatiquement le groupe de personnes dans la salle

● Des microphones stéréo intégrés haute fidélité qui diffusent le son dans un rayon de 7,62 m, avec un 
son spatial pour obtenir une présence réaliste et une grande clarté

● Poly NoiseBlockAI, qui élimine le bruit de fond et les bruits parasites en cours d’appel dans les 
environnements de travail communs

● HDMI : Entrée unique et double sortie

● Utilisation d’une souris USB filaire ou sans fil comme périphérique d’entrée

Orientation de montage du Poly Studio X70

Vous pouvez monter le Studio X70 au-dessus ou au-dessous d’un écran. Le Studio X70 ne prend pas 
en charge le montage inversé. Pour plus d'informations sur le montage de la Studio X70, voir la fiche 
d'installation correspondante.
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Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X52
Les systèmes Studio X52 offrent les fonctionnalités suivantes :

● Système collaboratif tout-en-un pour chambres secrètes et salles petites à moyennes

● Aucun besoin de PC, d’ordinateur portable ou de codec pour exécuter le logiciel de vidéoconférence

● Passer et rejoindre des appels vidéo

● Partage de contenu sans fil et sur une connexion filaire

● Caméra haute définition 4K, 20 Mpx avec un champ de vision horizontal de 95 degrés

● Technologie de suivi de la caméra qui cadre automatiquement le groupe de personnes dans la salle

● Des microphones stéréo intégrés haute fidélité qui diffusent le son dans un rayon de 7,62 m, avec un 
son spatial pour obtenir une présence réaliste et une grande clarté

● Poly NoiseBlockAI, qui élimine le bruit de fond et les bruits parasites en cours d’appel dans les 
environnements de travail communs

● Deux haut-parleurs stéréo

● HDMI : Entrée unique et double sortie

● Simplicité de mise en place, de gestion et d’utilisation avec Poly Lens

Orientation de montage du Poly Studio X52

Vous pouvez monter le Studio X52 au-dessus ou au-dessous d’un écran. Le Studio X52 ne prend pas 
en charge le montage inversé. Pour plus d’informations sur le montage du Studio X52, voir le Guide de 
démarrage rapide du Poly Studio X52.

Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X50
Les systèmes Studio X50 offrent les fonctionnalités suivantes :

● Système collaboratif tout-en-un pour chambres secrètes et salles petites à moyennes

● Aucun besoin de PC, d’ordinateur portable ou de codec pour exécuter le logiciel de vidéoconférence

● Passer et rejoindre des appels vidéo

● Partage de contenu sans fil et sur une connexion filaire

● Une caméra 4K intégrée avec un champ de vision ultra-large à 120 degrés

● Technologie de suivi de la caméra qui cadre automatiquement le groupe de personnes dans la salle

● Des microphones stéréo intégrés haute fidélité qui diffusent le son dans un rayon de 7,62 m, avec un 
son spatial pour obtenir une présence réaliste et une grande clarté

● Poly NoiseBlockAI, qui élimine le bruit de fond et les bruits parasites en cours d’appel dans les 
environnements de travail communs

● Deux haut-parleurs stéréo

● HDMI : Entrée unique et double sortie
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● Utilisation d’une souris USB filaire ou sans fil comme périphérique d’entrée

Orientation de montage du Poly Studio X50

Vous pouvez monter le Studio X50 au-dessus ou au-dessous d’un écran. Le Studio X50 ne prend pas 
en charge le montage inversé. Pour plus d'informations sur le montage de la Studio X50, voir la fiche 
d'installation correspondante.

Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X30
Les systèmes Studio X30 offrent les fonctionnalités suivantes :

● Système collaboratif tout-en-un pour chambres secrètes et salles petites à moyennes

● Aucun besoin de PC, d’ordinateur portable ou de codec pour exécuter le logiciel de vidéoconférence

● Passer et rejoindre des appels vidéo

● Partage de contenu sans fil et sur une connexion filaire

● Une caméra 4K intégrée avec un champ de vision ultra-large à 120 degrés

● Technologie de suivi de la caméra qui cadre automatiquement le groupe de personnes dans la salle

● Des microphones stéréo intégrés haute fidélité qui diffusent le son dans un rayon de 4,57 m, avec un 
son spatial pour imiter une présence réaliste et une grande clarté

● Poly NoiseBlockAI, qui élimine le bruit de fond et les bruits parasites en cours d’appel dans les 
environnements de travail communs

● Haut-parleur mono unique

● HDMI : Entrée et sortie uniques

● Utilisation d’une souris USB filaire ou sans fil comme périphérique d’entrée

Orientation de montage du Poly Studio X30

Vous pouvez monter le Studio X30 au-dessus ou au-dessous d’un écran. Le Studio X30 ne prend pas 
en charge le montage inversé. Pour plus d'informations sur le montage du Studio X30, voir la fiche 
d'installation correspondante.

Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X32
Les barres vidéo Poly Studio X32 prennent en charge les fonctionnalités suivantes.

● Système collaboratif tout-en-un pour petites salles de conférence

● Applications de visioconférence intégrées - aucun besoin d'un PC, d'un ordinateur portable ou d'un 
système de visioconférence séparé

● 4K, 20 mégapixels, 120°, caméra zoom 5×

● Technologie de cadrage de caméra intelligente Poly DirectorAI

● Batterie de microphones avec formation de faisceau et double haut-parleurs

● Poly NoiseBlockAI élimine les bruits parasites et la réverbération

Fonctions et caractéristiques de Poly Studio X30 11



● 2× sortie HDMI pour prise en charge de l'affichage double

● Partage de contenu via HDMI

Partage de contenu sans fil via Airplay ou Miracast (mode Poly Video)

● Pince de fixation incluse (d'autres options de montage sont disponibles, notamment le montage 
mural et le montage sur table)

Vous pouvez monter une barre vidéo Poly Studio X32 au-dessus ou au-dessous d'un écran et 
alimenter le système avec PoE++ (65 W). Pour plus d'informations sur le montage de votre Poly 
Studio X32, veuillez vous référer au Guide de démarrage rapide du Poly Studio X32.

Présentation de la caméra Poly Studio E70
La Poly Studio E70 est une solution à double caméra pour les salles de conférence de taille moyenne à 
grande.

La Poly Studio E70 présente les caractéristiques suivantes :

● Caméra USB 4K autonome avec capacités de suivi et de cadrage complet

● Couverture visuelle jusqu'à 7,6 m

● Microphones permettant de localiser avec précision la source sonore afin de faciliter le suivi de la 
caméra

Fonctions et capacités de l'administrateur
La gamme G7500 et Studio X offre des fonctionnalités permettant aux administrateurs de déployer, 
gérer et accéder aux systèmes.

Les systèmes offrent les fonctionnalités et les capacités suivantes :

● Accès à distance pour la gestion des systèmes autonomes

● Provisionnement avec Poly Clariti Manager pour prendre en charge les déploiements de systèmes 
uniques, de petites entreprises et d'entreprises multisites de grande envergure

● Rapports SNMP et journalisation à distance

● Techniques de sécurité standard du secteur, notamment l'authentification 802.1X
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Vue d’ensemble du matériel du système
Les figures et les tableaux des rubriques suivantes fournissent des informations sur les 
caractéristiques matérielles disponibles sur votre système.

Ports du système Poly Studio G62
Le diagramme suivant décrit les ports disponibles sur un système Poly Studio G62.

Table 2-3 Ports du Poly Studio G62

Élément Port Description

1 de Sortie 3,5 mm Permet de connecter des haut-parleurs 
au système.

2 Entrée de 3,5 mm Permet de connecter les microphones 
au système.

3 Ports USB de type A (3.0) Permet de connecter des caméras USB 
ou des DSP audio USB.

4 Entrée HDMI Offre les options suivantes :

● Permet de connecter une source 
de contenu HDMI ou une caméra 
HDMI.

● Utilisez l’écran du système lorsque 
le système est connecté au port 
HDMI d’un ordinateur.

Offre des capacités de partage de 
contenu.

5 Port USB Type-C Offre les options suivantes :

● Utilisation de la caméra, du haut-
parleur et du microphone du 
système à partir d’un ordinateur 
portable connecté.

● Utilisation de la caméra, du haut-
parleur, du microphone et de l’écran 
du système à l’aide d’une connexion 
en mode DP Alt. Nécessite un câble 
de mode DP Alt pris en charge et 
un ordinateur doté d’un port USB 
Type-C prenant en charge le mode 
DP Alt.

6 Orifice de réinitialisation Permet de réinitialiser le système aux 
valeurs d’usine.

7 HDMI 2 Permet de raccorder un écran 
secondaire.

Vue d’ensemble du matériel du système 13



Table 2-3 Ports du Poly Studio G62 (suite)

Élément Port Description

8 HDMI 1 Permet de raccorder un écran principal.

9 Port LLN Permet de raccorder des périphériques 
IP tels qu’un microphone Poly IP ou une 
caméra Poly IP.

Ce port n’est pas alimenté. Un 
commutateur PoE ou un adaptateur 
d’alimentation PoE est nécessaire 
pour alimenter les périphériques IP 
connectés au port LLN.

10 Entrée d’alimentation PoE Alimente le système Séries Poly G7500, 
Poly Studio G62 et Poly Studio X à l’aide 
d’un adaptateur d’alimentation PoE+ de 
classe 4 ou d’un commutateur PoE+.

Permet d’accéder au réseau de 
l’entreprise.

11 Verrou de sécurité Sécurise physiquement le système.

Matériel du Poly Studio G7500
L’illustration suivante présente les caractéristiques matérielles du système Poly Studio G7500. Le 
tableau répertorie chaque fonctionnalité numérotée dans la figure.

Table 2-4 Descriptions des fonctionnalités du Poly G7500

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

1 Bouton de réinitialisation Réinitialise le Poly G7500 à la version logicielle d'usine.

2 Témoin lumineux Indique l'état du système

3 Bouton de couplage de la 
télécommande

Active le mode de couplage de la télécommande Bluetooth

4 Bouton de redémarrage Redémarre le système

Ports du système de la Poly G7500
L’illustration et le tableau suivants expliquent les ports situés sur le panneau arrière du système G7500.
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Table 2-5 Descriptions des ports du système Poly G7500

Numéro de 
référence

Description du port

1 Sortie audio 3,5 mm

2 Entrée audio 3,5 mm

3 Verrou de sécurité

4 Port série Mini-DIN/RS-232
REMARQUE : Le port série est parfois utilisé par des dispositifs de contrôle tiers pour l'automatisation.

5 Ports USB-A

6 Port USB-C

7 Entrée HDCI pour les caméras Polycom

8 Entrée HDMI pour le partage de contenu (par exemple, depuis un ordinateur portable)

9 Sortie HDMI de l’écran principal

10 Sortie HDMI de l’écran secondaire

11 Connexion LAN du système

12 Connexions au réseau liaison locale pour les périphériques basés sur IP

13 Port de cordon d’alimentation

Matériel du Poly Studio X72
L'illustration et le tableau suivants expliquent les composants matériels de votre système Poly Studio 
X72.
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Table 2-6 Composants matériels de Poly Studio X72

Numéro de référence Caractéristique Description

1 Grille de protection Grille de protection qui couvre l'avant du 
système

2 Batterie de microphones Batterie de microphones qui capture le 
son

3 Haut-parleurs Sortie audio

4 Deux caméras Réseau de caméras doté d'un cache 
de protection qui s'ouvre ou se ferme 
automatiquement, en fonction de l'état 
de la caméra

5 Voyants Indiquent l’état du système et 
fournissent des informations sur 
l’orateur qui est suivi

Poly Studio X72 privacy shutter behavior
The privacy shutter automatically opens and closes depending on the state of the connected video 
system.

REMARQUE : Le comportement du cache peut varier en fonction de l'application partenaire.

Table 2-7 Poly Studio X72 privacy shutter behavior

Événement du système Comportement du cache

Le système s'allume Les caches s'ouvrent

Le système s'éteint. Les caches se ferment.

REMARQUE : Si vous coupez le courant immédiatement, les 
caches ne se ferment pas.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Économie d'énergie.

Les caches se ferment.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Réactivation rapide.

Les caches restent ouverts

REMARQUE : Lorsque la Réactivation rapide est activée, les 
caches ne se ferment jamais.

Vous réactivez le système Les caches s'ouvrent

Vous réactivez le système et la caméra intégrée n'est pas la 
caméra principale.

Les caches restent fermés

Vous sélectionnez la caméra intégrée comme caméra 
principale.

Les caches s'ouvrent

Le système reçoit un appel entrant Les caches s'ouvrent

Le système transmet le flux vidéo Les caches sont ouverts

Le système est en appel actif et la vidéo est en sourdine. Les caches sont ouverts
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Ports matériels de Poly Studio X72
L'illustration et le tableau suivants expliquent les ports matériels de votre système Poly Studio X72.

Table 2-8 Descriptions des ports matériels de Poly Studio X72

Numéro de référence Description du port

1 Sortie HDMI de l’écran secondaire

2 Sortie HDMI de l’écran principal

3 Entrée HDMI

Connecte un ordinateur portable pour partager du contenu ou utiliser le moniteur système en 
mode Périphérique

Connecte une caméra HDMI pour l'utiliser comme une caméra supplémentaire pour les 
personnes

4 Ports USB-A

5 Port USB Type-C (uniquement en mode Périphérique)

REMARQUE : Remarque : Le port USB Type-C est utilisé uniquement pour le service, l'installation 
et le mode Poly Device.

6 Entrée audio 3,5 mm

7 Sortie audio 3,5 mm

8 Connexion du microphone d'extension

9 Connexion LAN du système

10 Connexions au réseau liaison locale pour les périphériques basés sur IP
(pris en charge dans une future version de Poly VideoOS)

11 Port de cordon d’alimentation
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Dispositif matériel du Poly Studio X70

Table 2-9

Numéro de référence Caractéristique Description

1 Écran Grille de protection qui couvre l'avant du 
système

2 Batterie de microphones Batterie de microphones qui capture le 
son

3 Haut-parleurs Sortie audio

4 Deux caméras Réseau de caméras doté d'un cache 
de protection qui s'ouvre ou se ferme 
automatiquement, en fonction de l'état 
de la caméra

5 Voyants Indiquent l’état du système et 
fournissent des informations sur 
l’orateur qui est suivi

Ports matériels du système Poly Studio X70
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports matériels de votre système Poly Studio X70.

Table 2-10 Description des ports matériels du système Poly Studio X70

Numéro de référence Description du port

1 Sortie HDMI de l’écran secondaire

2 Sortie HDMI de l’écran principal

3 Entrée HDMI pour le partage de contenu (par exemple, depuis 
un ordinateur portable)
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Table 2-10 Description des ports matériels du système Poly Studio X70 (suite)

Numéro de référence Description du port

4 Ports USB-A

5 Port USB-C

6 Entrée audio 3,5 mm

7 Sortie audio 3,5 mm

8 Connexion du microphone d'extension

9 Connexion LAN du système

10 Connexions au réseau liaison locale pour les périphériques 
basés sur IP
REMARQUE : Ce port est désactivé et est réservé pour une 
utilisation future.

11 Port de cordon d’alimentation

Comportement du volet de confidentialité du Poly Studio X70 et du Poly Studio X72
The privacy shutter automatically opens and closes depending on the state of the connected video 
system.

Comportement du volet de confidentialité du Poly Studio X70

REMARQUE : Le comportement du cache peut varier en fonction de l'application partenaire.

Événement du système Comportement du cache

Le système s'allume Les caches s'ouvrent

Le système s'éteint. Les caches se ferment.
REMARQUE : Si vous coupez le courant immédiatement, les 
caches ne se ferment pas.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Économie d'énergie.

Les caches se ferment.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Réactivation rapide.

Les caches restent ouverts
REMARQUE : Lorsque la Réactivation rapide est activée, les 
caches ne se ferment jamais.

Vous réactivez le système Les caches s'ouvrent

Vous réactivez le système et la caméra intégrée du Studio X70 
n'est pas la caméra principale.

Les caches restent fermés

Vous sélectionnez la caméra intégrée Studio X70 comme 
caméra principale.

Les caches s'ouvrent

Le système reçoit un appel entrant Si les caches sont fermés, ils le restent jusqu'à ce que l'appel 
ait reçu une réponse.

Le système transmet le flux vidéo Les caches sont ouverts

Le système est en appel actif et la vidéo est en sourdine. Les caches sont ouverts

Comportement du volet de confidentialité du Poly Studio X70 et du Poly Studio X72 19



Dispositif matériel du Poly Studio X52
L’illustration suivante présente les caractéristiques matérielles du système Poly Studio X52. Le tableau 
répertorie chaque fonctionnalité numérotée dans la figure.

Table 2-11 Descriptions des fonctionnalités Poly Studio X52

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

1 Haut-parleurs Sortie audio

2 Batterie de microphones Batterie de microphones qui capture le son

3 Caméra Caméra avec capot de protection qui active ou désactive 
l’entrée vidéo selon votre choix

4 Voyants Indiquent l’état du système et fournissent des informations 
sur l’orateur qui est suivi

Ports du système Poly Studio X52
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports de votre système Poly Studio X52.

Table 2-12 Descriptions des ports du système Poly Studio X52

Numéro de 
référence

Description du port

1 Connexion du microphone d'expansion de la table Poly

2 Ports USB-A

3 Port Ethernet RJ45

4 Port d’alimentation

5 Port HDMI pour moniteur secondaire

6 Port HDMI pour moniteur principal

7 Port HDMI pour le partage de contenu et le mode Périphérique

20 Chapter 2  Pour commencer



Table 2-12 Descriptions des ports du système Poly Studio X52 (suite)

Numéro de 
référence

Description du port

8 Port USB-C pour le mode Périphérique

Cache de confidentialité de la Poly Studio X52
Le système Poly Studio X52 fournit un cache physique que vous pouvez placer sur l’objectif de la 
caméra pour protéger votre vie privée.

Dispositif matériel du Poly Studio X50
L’illustration suivante présente les caractéristiques matérielles du système Poly Studio X50. Le tableau 
répertorie chaque fonctionnalité numérotée dans la figure.

Table 2-13 Descriptions des fonctionnalités Poly Studio X50

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

1 Écran Écran de protection qui recouvre la façade de votre 
système

2 Batterie de microphones Batterie de microphones qui capture le son

3 Caméra Caméra avec capot de protection qui active ou désactive 
l’entrée vidéo selon votre choix

4 Haut-parleurs Sortie audio
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Table 2-13 Descriptions des fonctionnalités Poly Studio X50 (suite)

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

5 Voyants Indiquent l’état du système et fournissent des informations 
sur l’orateur qui est suivi

Ports du système Poly Studio X50
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports de votre système Poly Studio X50.

Table 2-14 Descriptions des ports du système Poly Studio X50

Numéro de 
référence

Description du port

1 Entrée audio 3,5 mm

2 Sortie audio 3,5 mm

3 Connexion du microphone d'extension Polycom RealPresence Debut

4 Port USB-C

5 Ports USB-A

6 Orifice d’épingle pour la restauration des paramètres d’usine

7 Verrou de sécurité (sur la section plate arrière du système)

8 Sortie HDMI de l’écran secondaire

9 Sortie HDMI de l’écran principal

10 Entrée HDMI pour le partage de contenu (par exemple, depuis un ordinateur portable)

11 Connexion LAN du système

12 Port de cordon d’alimentation

Cache de confidentialité de la Poly Studio X50
Le système Poly Studio X50 fournit un cache physique que vous pouvez placer sur l’objectif de la 
caméra pour protéger votre vie privée.
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Dispositif matériel du Poly Studio X30
L’illustration suivante présente les caractéristiques matérielles du système Poly Studio X30. Le tableau 
répertorie chaque fonctionnalité numérotée dans la figure.

Table 2-15 Descriptions des fonctionnalités Poly Studio X30

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

1 Batterie de microphones Batterie de microphones qui capture le son

2 Voyants Indiquent l’état du système et fournissent des informations 
sur l’orateur qui est suivi

3 Caméra Caméra avec capot de protection qui active ou désactive 
l’entrée vidéo selon votre choix

4 Haut-parleur Sortie audio mono

Ports du système Poly Studio X30
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports de votre système Poly Studio X30.
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Table 2-16 Descriptions des ports du système Poly Studio X30

Numéro de 
référence

Description du port

1 Port de cordon d’alimentation

2 Verrou de sécurité

3 Orifice d’épingle pour la restauration des paramètres d’usine

4 Sortie HDMI de l’écran principal

5 Port USB-C

6 Entrée HDMI pour le partage de contenu (par exemple, depuis un ordinateur portable)

7 Ports USB-A

8 Connexion LAN du système

Cache de confidentialité de la Poly Studio X30
Le système Poly Studio X30 fournit un cache physique que vous pouvez placer sur l’objectif de la 
caméra pour protéger votre vie privée.

Dispositif matériel de la X32
L’illustration suivante présente les caractéristiques matérielles du système Poly Studio X32. Le tableau 
répertorie chaque fonctionnalité numérotée dans la figure.
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Table 2-17 Descriptions des fonctionnalités de la Poly Studio X32

Numéro de référence Caractéristique Description de la fonctionnalité

1 Haut-parleurs Sortie audio avec double haut-parleur

2 Microphones Batterie de microphones qui capture le son

3 Caméra Caméra avec un cache physique que vous pouvez placer 
sur l’objectif de la caméra pour protéger votre vie privée

4 Voyant lumineux Indique l'état du système

Ports du système Poly Studio X32
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports de votre système Poly Studio X32.

Table 2-18 Descriptions des ports du système Poly Studio X32

Numéro de 
référence

Description du port

1 2× Ports USB Type-A pour les accessoires

2 Port USB Type-C pour le mode Périphérique Poly

3 Orifice de réinitialisation

4 Connexion LAN et alimentation du système via PoE++ (65 W)

5 Sortie HDMI de l’écran principal

6 Sortie HDMI de l’écran secondaire

7 Entrée HDMI pour le mode Poly Device et le partage de contenu

8 Verrou de sécurité

Cache de confidentialité de la Poly Studio X32
La Poly Studio X32 comprend un cache physique que vous pouvez placer sur l’objectif de la caméra pour 
protéger votre vie privée.
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Matériel de caméra la Poly Studio E70

Table 2-19 Descriptions des fonctionnalités Poly Studio E70

Numéro de référence Caractéristique Description

1 Doubles caméras Réseau de caméras doté d'un cache 
de protection qui s'ouvre ou se ferme 
automatiquement, en fonction de l'état 
de la caméra

2 Voyants Indicateurs avant et droit qui montrent 
l'état de la caméra

Ports du Poly Studio E70
L’illustration et le tableau suivants présentent les ports de votre caméra Poly Studio E70.
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Table 2-20 Description des ports de la Poly Studio E70

Numéro de référence Description du port

1 Bouton de réinitialisation

2 Port Ethernet (peut être utilisé pour alimenter la caméra)

3 Port USB-C

4 Port de cordon d’alimentation

Comportement du cache de protection du Poly Studio E70
The privacy shutter automatically opens and closes depending on the state of the connected video 
system.

REMARQUE : Le comportement du cache peut varier en fonction de l'application partenaire.

Table 2-21 Comportements des voyants de la Poly Studio E70

Événement du système Comportement du cache

Le système s'allume Les caches s'ouvrent

Le système s'éteint. Les caches se ferment.

REMARQUE : Si vous coupez le courant immédiatement, les 
caches ne se ferment pas.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Économie d'énergie.

Les caches se ferment.

Le système passe en mode veille ou l'affichage numérique 
démarre et Paramètres de veille de la caméra est réglé sur 
Réactivation rapide.

Les caches restent ouverts

REMARQUE : Lorsque la Réactivation rapide est activée, les 
caches ne se ferment jamais.

Vous réactivez le système Les caches s'ouvrent

Vous réactiver le système et la Studio E70 n'est pas la caméra 
principale

Les caches restent fermés

Vous sélectionnez la Studio E70 comme caméra principale. Les caches s'ouvrent

La Studio E70 n'est pas la caméra principale et elle est inactive 
pendant cinq minutes.

Les caches se ferment.
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Table 2-21 Comportements des voyants de la Poly Studio E70 (suite)

Événement du système Comportement du cache

Le système reçoit un appel entrant Si les caches sont fermés, ils le restent jusqu'à ce que l'appel 
ait reçu une réponse.

Le système transmet le flux vidéo Les caches sont ouverts

Le système est en appel actif et la vidéo est en sourdine. Les caches sont ouverts
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Voyants d’état
Les sujets suivants répertorient le comportement des voyants de votre système. Le tableau suivant 
répertorie chaque voyant et l’état correspondant.

Voyants d’état du système Poly G7500
Utilisez le voyant situé dans le coin avant droit du codec pour obtenir des informations sur l’état de du 
système.

Table 2-22 Voyants d’état du système Poly G7500

Témoin lumineux État

Blanc clignotant Mise sous tension

Blanc fixe Fonctionnement normal

Témoin vert fixe En ligne

Clignotement orange Mise à jour en cours.

Orange En veille

Clignotement rouge Erreur empêchant le fonctionnement normal

Rouge fixe Microphone désactivé

Voyants d'état pour les systèmes Poly Studio X72 et Poly Studio X70
Utilisez le voyant situé sur le côté droit du système pour comprendre le comportement actuel de celui-ci.

Table 2-23 Voyants et statut de la Poly Studio X72 et de la Poly Studio X70

Témoin lumineux État

Blanc fixe Le système est inactif et en attente

Blanc clignotant Séquence de démarrage en cours

Pulsations en orange Mise à jour du micrologiciel ou restauration des paramètres 
d’usine en cours

Clignotant bleu et blanc Couplage Bluetooth
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Table 2-23 Voyants et statut de la Poly Studio X72 et de la Poly Studio X70 (suite)

Témoin lumineux État

Bleu fixe Couplé avec Bluetooth

Témoin vert fixe Appel en cours

Rouge fixe Coupure du son

Voyants d'état des systèmes Poly Studio X50 et Poly Studio X30
Le système fournit une barre lumineuse LED au-dessus de la caméra pour vous aider à comprendre les 
comportements du système.

Table 2-24 Voyant lumineux et d'état du Poly Studio X50 et du Studio X30

Témoin lumineux Positionnement État

Blanc fixe Tous Séquence d’initialisation en cours

Clignotement bleu Douze au milieu Bluetooth en découverte

Bleu continu pendant 3 secondes Tous Couplé avec Bluetooth

Clignotement vert Tous Appel entrant

Témoin vert fixe Tous Appel sortant

Témoin vert fixe Quatre à huit (si au milieu), indiquant 
l’orateur qui est suivi ou le sens de la 
caméra

Opération en cours

Les voyants sont verts avec les 
applications prises en charge, dans les 
cas suivants :

● Suivi des personnes dans le 
cadrage de groupe et le mode suivi 
de l’orateur

● Indique le sens de la caméra 
que vous personnalisez en mode 
panoramique, plongée et zoom

Orange Douze au milieu Mode veille

Le système est en mode veille sans 
sortie vidéo active.

Rouge pulsant Douze au milieu Appel en attente

Vert pulsant Douze au milieu Appel en attente (par le site distant)

Blanc continu pendant 3 secondes Douze au milieu Enregistrement d’un préréglage

Rouge fixe Tous Microphone désactivé

Rouge fixe Quatre au milieu Caméra en sourdine
Les voyants de microphone en mode 
secret ont la priorité sur les voyants de 
caméra en sourdine.

Pulsations en orange Tous Mise à jour du micrologiciel en cours

Clignotement rouge Tous Erreur empêchant le fonctionnement 
normal
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Table 2-24 Voyant lumineux et d'état du Poly Studio X50 et du Studio X30 (suite)

Témoin lumineux Positionnement État

Clignotement orange Douze alternés Au moins un test d'une séquence POST 
donne lieu à une erreur d'avertissement. 
Le système continue de clignoter en 
orange, mais s'initialise une fois que la 
séquence est terminée si aucune erreur 
grave ne se produit.

Témoins lumineux d'état pour les systèmes Séries Poly G7500, Poly Studio G62 et 
Poly Studio X 

Utilisez le voyant situé en façade du système pour comprendre le comportement actuel de celui-ci.

Table 2-25 Témoins lumineux et état de Séries Poly G7500, Poly Studio G62 et Poly Studio X 

Témoin lumineux État

Blanc fixe Le système est inactif et en attente

Blanc clignotant Initiation du démarrage en cours

Pulsations en orange Mise à jour du micrologiciel ou restauration des paramètres 
d’usine en cours

Clignotant bleu et blanc Couplage Bluetooth

Bleu fixe Couplé avec Bluetooth

Témoin vert fixe Appel en cours

Rouge fixe Son coupé

Voyants d'état de la caméra Poly Studio E70
La caméra dispose de voyants lumineux à l'avant et sur le côté droit de la caméra pour vous aider à 
comprendre le comportement de la caméra lorsqu'elle est connectée à un système Poly Studio G62, 
Poly G7500 ou Poly Studio X.

Table 2-26 Indicateurs d'état du système de la caméra Poly Studio E70

Couleur et motif État

Blanc clignotant Séquence d’initialisation en cours

Blanc fixe (luminosité à 50 %) Allumé mais déconnecté du système vidéo

Mode veille

Blanc fixe (luminosité à 100 %) Sous tension et connecté au système vidéo

Témoin vert fixe En cours d'appel ou la caméra est active

Pulsations en orange Mise à jour du micrologiciel ou réinitialisation des paramètres 
d'usine en cours

Clignote en bleu La caméra est couplée à l'IP

REMARQUE : Si le voyant continue de clignoter en bleu, 
débranchez puis rebranchez la caméra Poly Studio E70.
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Mise sous tension ou hors tension du système
Le système s’allume lorsque vous le branchez sur une source d’alimentation.

Poly recommande ce qui suit lors de la mise hors tension ou du redémarrage de votre système :

● N’éteignez pas ni ne redémarrez le système pendant les opérations de maintenance (par exemple, 
lorsqu’une mise à jour du logiciel est en cours).

Réactiver le système
Après une période d'inactivité, le système passe en mode veille (si configuré par votre administrateur). 
Vous pouvez le réveiller à l'aide d'un écran tactile ou du Poly TC8.

■ Procédez de l’une des manières suivantes :

● Si vous utilisez un écran tactile, appuyez sur l'écran principal.

● Si vous utilisez le TC8, appuyez sur l'écran.

● Si vous utilisez un Poly Trio, appuyez sur l'écran.
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Fonctions d’accessibilité
Les produits Poly présentent un certain nombre de fonctions permettant de répondre aux besoins des 
utilisateurs en situation de handicap.

REMARQUE : Les caractéristiques d’accessibilité de Poly Studio G62 comprennent les périphériques 
nécessaires à l’exploitation du système, notamment les caméras, les microphones, les haut-parleurs et 
les écrans connectés.

Pour les utilisateurs sourds ou malentendants
Cet appareil est doté de fonctions d’accessibilité permettant aux utilisateurs sourds ou malentendants 
de l’utiliser.

Le tableau suivant dresse la liste des fonctions d’accessibilité pour les utilisateurs sourds ou 
malentendants.

Table 2-27 Fonctions d’accessibilité pour les utilisateurs sourds ou malentendants

Fonction d’accessibilité Description

Notifications visuelles Les indicateurs d’état et les icônes vous permettent de savoir quand vous avez 
des appels entrants, sortants, actifs ou mis en attente. Les voyants vous alertent 
également sur l’état du périphérique et quand les fonctionnalités sont activées.

Voyants d’état Le système utilise des voyants pour indiquer certains états, notamment si les 
microphones sont coupés.

Volume des appels réglable Pendant un appel, vous pouvez augmenter ou diminuer le volume sur le 
périphérique.

Réponse automatique Le système peut être activé pour répondre automatiquement aux appels.

Utilisateurs aveugles ou malvoyants
Votre système comprend des fonctions d’accessibilité qui permettent aux utilisateurs aveugles, 
malvoyants ou ayant une vision limitée d’utiliser le système.

Le tableau suivant répertorie les fonctions d’accessibilité pour les utilisateurs aveugles ou malvoyants.

Table 2-28 Fonctions d’accessibilité pour les utilisateurs aveugles ou malvoyants

Fonction d’accessibilité Description

Réponse automatique Le système peut être activé pour répondre automatiquement aux appels.

Rétroéclairage ajustable Vous pouvez régler la luminosité de l’écran en ajustant les paramètres d’intensité 
du rétroéclairage.

Notifications visuelles Les indicateurs d’état et les icônes vous permettent de savoir quand vous avez 
des appels entrants, sortants, actifs ou mis en attente. Les voyants vous alertent 
également sur l’état du périphérique et quand les fonctionnalités sont activées.

Utilisateurs à mobilité réduite
Votre système comprend des fonctions d’accessibilité qui permettent aux utilisateurs à mobilité réduite 
d’utiliser diverses fonctions du système.
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Le tableau ci-après répertorie les fonctions d’accessibilité disponibles pour les utilisateurs à mobilité 
réduite.

Table 2-29 Fonctions d’accessibilité pour les utilisateurs à mobilité réduite

Fonction d’accessibilité Description

Autre interface de contrôle Ce produit fournit une autre interface de contrôle pour le système de 
vidéoconférence connecté pour les personnes handicapées qui ont des 
problèmes de manipulation limitée.

Réponse automatique Le système peut être activé pour répondre automatiquement aux appels.

Appel depuis un périphérique personnel Les identifiants administrateur vous permettent d’accéder sans fil à l’interface 
Web du système depuis votre propre appareil pour passer des appels et gérer les 
contacts et les favoris.

Configurations flexibles de montage et 
d’affichage

Le produit n’est pas fixe et peut être monté ou disposé dans différentes 
configurations. Les commandes tactiles ne nécessitent qu’une force minimale.
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Partage de contenu3

Pour améliorer l'expérience de collaboration, vous pouvez partager des documents, des graphiques et 
des vidéos avec d'autres participants à l'aide d'un ordinateur.

Partager du contenu en utilisant une connexion HDMI
Partagez du contenu depuis votre périphérique via une connexion HDMI. Cette méthode ne nécessite 
pas que vous vous connectiez à un service sans fil.

■ Branchez votre périphérique sur le port d'entrée HDMI du système vidéo.
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Utilisation du mode périphérique4

Le mode Poly Device vous permet d'utiliser la caméra, le haut-parleur, le microphone et les moniteurs 
connectés du système à partir de votre ordinateur.

Une fois que vous avez connecté le système à votre ordinateur à l'aide d'un câble USB, vous 
pouvez contrôler la caméra et les fonctionnalités audio du système vidéo à l'aide de l'application de 
visioconférence tierce de votre ordinateur.

Par exemple, au lieu d'utiliser la caméra de votre ordinateur pour les appels Zoom Rooms, connectez le 
Studio X30 et utilisez sa caméra 4K pour suivre automatiquement la conversation dans la pièce. Vous 
bénéficiez également d'une technologie de microphone et de haut-parleur à annulation d'écho Poly 
pendant les appels.

REMARQUE : Le système ne prend pas en charge le branchement à chaud des caméras. Pour 
connecter une caméra au système, éteignez le système, connectez la caméra, puis redémarrez le 
système.

Exigences en matière d'ordinateurs et de câbles pour le mode 
Périphérique

Votre ordinateur et vos câbles doivent répondre aux exigences suivantes pour utiliser le mode 
Périphérique.

Configuration requise pour le système d'exploitation :

● Windows 10 1803 ou une version ultérieure

● macOS 10.12 ou une version ultérieure

Exigences en matière de câble USB :

● Un câble doté d'au moins une connexion USB-C pour le système vidéo

● Câble USB 2.0 ou USB 3.0 (préférable pour garantir une connexion fiable et une qualité vidéo et 
audio)

● Câble d'extension amplificateur USB autonome pour des connexions de plus de 2 mètres

REMARQUE : N'utilisez pas un câble employé pour charger des périphériques. Un câble de charge 
peut ne pas être en mesure d'envoyer des données.

Exigences en matière de câble HDMI :
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● Un adaptateur HDMI est nécessaire si votre ordinateur ne possède pas de port HDMI.

Accès au mode Périphérique
Utilisez l'écran tactile du système ou un contrôleur tactile TC10 ou TC8 pour lancer le mode Périphérique.

REMARQUE : Votre administrateur peut configurer votre système pour rester en mode Périphérique. 
Si votre système est déjà en mode Périphérique, le moniteur système et le contrôleur tactile TC10 ou 
TC8 vous demandent de connecter un câble USB et HDMI à votre ordinateur.

■ Procédez de l’une des manières suivantes :

● Faites un balayage vers la gauche depuis la bordure droite de votre écran. Sélectionnez Mode 
Périphérique .

● Lors de l'utilisation de Zoom Rooms, connectez le câble USB-C au système vidéo et connectez 
l'autre extrémité du câble USB à votre ordinateur pour entrer automatiquement en mode 
Périphérique.

L'écran du mode Périphérique  s'affiche.

Utilisez votre système comme un accessoire d'ordinateur.
Pour utiliser le système vidéo en tant que caméra externe et accessoire audio, mettez votre système en 
mode Périphérique et connectez votre ordinateur Windows ou macOS à l'aide d'un câble USB.

Si votre système n'est pas déjà en mode Périphérique, accédez au mode Périphérique. Si votre 
application de conférence utilise l'annulation d'écho, désactivez cette fonctionnalité.

Vous devez utiliser un câble avec au moins une connexion USB-C pour votre système vidéo. Si vous 
utilisez un câble avec une seule connexion USB-C, l'extrémité USB-C doit être connectée à votre 
système vidéo pour que le mode Périphérique fonctionne correctement.

REMARQUE : Le mode Périphérique n'est pas disponible si votre administrateur système a désactivé 
les ports USB du système. Si vous avez besoin d'aide avec le mode Périphérique ou la connexion d'un 
ordinateur à votre système, contactez votre administrateur.

1. Connectez une extrémité USB-C du câble USB au port USB-C du système vidéo, et connectez 
l'autre extrémité du câble USB à votre ordinateur.

Le moniteur système et le contrôleur tactile TC10 ou TC8 affichent un message de confirmation.

Si vous utilisez Microsoft Teams ou Zoom Rooms, le mode Périphérique démarre automatiquement 
lorsque vous connectez le câble USB à votre ordinateur. Une fois que vous débranchez le câble 
USB, le système quitte automatiquement le mode Périphérique dans un délai de 20 à 30 secondes.

2. Facultatif: Pour afficher votre ordinateur sur l'écran du système vidéo, connectez votre ordinateur à 
l'aide du port d'entrée HDMI du système.
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Ajustez les paramètres audio et de la caméra du système en 
mode Périphérique

En mode Périphérique, vous pouvez mettre le système en sourdine, ajuster le volume et régler les 
paramètres de la caméra.

Accédez au mode Périphérique et connectez votre ordinateur au système.

REMARQUE : Les commandes d'un téléphone Poly Trio connecté ne fonctionnent pas si le système 
est en mode Périphérique.

1. Pour couper les microphones, effectuez l'une des opérations suivantes :

● Dans une application de conférence sur votre ordinateur, sélectionnez le mode secret.

● Sur le contrôleur tactile ou tout microphone connecté, sélectionnez Mode secret .

2. Pour régler le volume, effectuez l'une des opérations suivantes :

● Sur l'écran tactile ou le TC10 ou le TC8, sélectionnez Volume et ajustez le curseur de Volume.

● Ajustez le volume depuis votre ordinateur en utilisant les paramètres de l'ordinateur ou de 
l'application de conférence.

REMARQUE : Assurez-vous de sélectionner le bon périphérique lorsque vous réglez le volume. 
Changer seulement le volume peut ne pas fonctionner. Vous devez sélectionner le système vidéo 
Poly comme périphérique audio.

3. Pour configurer les paramètres de la caméra :

a. Depuis la bordure droite du TC10 ou du TC8 ou de l'écran tactile, faites glisser vers la gauche 
et sélectionnez Paramètres de la caméra.

b. Sélectionnez Commandes de la caméra.

● Active ou désactive le Suivi de la caméra.

● Sélectionnez ou définissez un Préréglage.

● Appuyez sur + pour effectuer un zoom avant ou sur - pour effectuer un zoom arrière.

● Appuyez sur les flèches pour incliner la caméra de haut en bas ou de gauche à droite.

Gestion des appels entrants en mode Périphérique
Si un appel entrant est reçu, votre système vidéo peut quitter le mode Périphérique. Cela dépend de 
l'application de visioconférence que vous utilisez pour le système vidéo.
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Quittez le mode Périphérique et déconnectez votre ordinateur.
Toutes les options de la caméra que vous modifiez sur le système vidéo avec votre ordinateur connecté 
en USB reviennent à leurs paramètres précédents lorsque vous quittez le mode Périphérique.

REMARQUE : Si le système utilise le mode Périphérique en tant que fournisseur, l'option Quitter
n'est pas disponible.

■ Procédez de l’une des manières suivantes :

● Sur l'interface locale du système vidéo ou sur le contrôleur tactile TC10 ou TC8, sélectionnez 
Quitter .

● Débranchez les câbles reliant votre ordinateur et votre système vidéo. Après un court délai de , 
l'écran d'accueil s'affiche (même si vous n'avez pas sélectionné Quitter).
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Réglages5

Avant ou pendant les appels, vous pouvez ajuster le volume du système. Pendant les appels, vous 
pouvez ajuster la position de votre caméra.
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Caméras
Selon le type de caméra, vous pouvez contrôler les options suivantes :

● Ajuster la position des caméras près du site (local).

● Activer ou désactiver le suivi.

Réglage d'une caméra intérieure
Pour améliorer la vue des participants à la réunion, réglez la caméra de la salle.

Si le suivi de la caméra est activé, le contrôle de la caméra n'est pas disponible. Désactivez le suivi pour 
accéder aux commandes de la caméra.

Vous ne pouvez effectuer des ajustements de la caméra que pendant un appel.

Avec les systèmes Studio X50 et Studio X30, il n'est pas possible d'effectuer un panoramique ou 
d'incliner la caméra si le zoom est complètement en arrière.

1. Faites un balayage vers la gauche depuis la bordure droite de votre écran.

2. Allez dans Paramètres de la caméra > Commandes de la caméra.

3. Appuyez sur + pour effectuer un zoom avant ou sur - pour effectuer un zoom arrière. Appuyez sur 
les flèches pour incliner la caméra de haut en bas ou de gauche à droite.

4. Pour quitter l'écran de contrôle, sélectionnez Précédent .

Active ou désactive le suivi de la caméra
Lorsque le suivi de la caméra est activé, la caméra cadre automatiquement le groupe de personnes 
dans la salle ou le locuteur actuel (selon la caméra et la configuration de votre système).

1. Faites un balayage vers la gauche depuis la bordure droite de votre écran.

2. Sélectionnez Paramètres de la caméra.

3. Sélectionnez Suivi activé  ou Suivi désactivé .
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Ajustements audio
Vous pouvez contrôler plusieurs paramètres audio sur le système.

Régler le volume
Vous pouvez régler le volume avant ou pendant un appel.

■ Utilisez le curseur de volume sur le périphérique qui contrôle votre système vidéo.
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Dépannage6

Cette section contient des informations relatives à la résolution des problèmes avec votre système. 
Vous pouvez également trouver des informations sur le couplage de votre télécommande, la 
configuration de vos moniteurs et où trouver des astuces d'aide.
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Mode Poly Device
Reportez-vous à ces rubriques pour résoudre les problèmes que vous pourriez rencontrer en utilisant le 
mode Périphérique.

Les niveaux audio sont trop élevés ou trop bas.
En mode périphérique, le son des haut-parleurs du système vidéo est trop fort ou il est difficile 
d'entendre les participants à l'appel.

En mode Périphérique, votre application de conférence et votre ordinateur contrôlent l'audio du système 
vidéo. Vous devrez peut-être ajuster ces commandes de volume.
Suivez ces étapes jusqu'à obtenir les niveaux audio souhaités :

1. Ajustez le volume de votre application de visioconférence.

2. Ajustez le volume de votre ordinateur portable.

L'application de conférence n'utilise pas la caméra ou l'audio du système.
Votre application de visioconférence n'utilise pas la caméra ou l'audio du système en mode 
Périphérique.

Votre application de conférence peut choisir par défaut les haut-parleurs de moniteur connectés au lieu, 
par exemple, des haut-parleurs Studio X50.

■ Dans votre application de visioconférence, sélectionnez le système vidéo comme périphérique de 
haut-parleur, de microphone et de caméra.

Impossible d'utiliser la caméra ou l'audio du système
Votre application de visioconférence n'utilise pas la caméra ou l'audio du système en mode 
Périphérique. Plusieurs raisons peuvent expliquer ce type de problèmes. Par exemple, votre application 
de visioconférence peut par défaut choisir les haut-parleurs du moniteur connecté au lieu des haut-
parleurs du Studio X50.

Vous pouvez remarquer les points suivants lors de l'utilisation du mode Périphérique :

● Dans l'application de visioconférence de votre ordinateur portable, vous ne pouvez pas 
sélectionner le système vidéo comme source de caméra ou de son.

● La caméra et l'audio du système vidéo ne semblent pas disponibles.

● La caméra du système vidéo ne diffuse pas de vidéo en direct.

Suivez ces étapes jusqu'à ce que vous ayez résolu votre problème :

1. Dans votre application de visioconférence, sélectionnez le système vidéo comme périphérique de 
haut-parleur, de microphone et de caméra.

2. Dans les paramètres de votre ordinateur portable, sélectionnez le système vidéo comme 
périphérique de haut-parleur, de microphone et de caméra.

3. Quittez et redémarrez le mode Périphérique.

4. Rebranchez le câble USB.

5. Branchez le câble sur un autre port USB de votre ordinateur portable.
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6. Essayez d'utiliser un câble USB différent.

7. Redémarrez votre ordinateur portable.

Améliorer la qualité sonore
La qualité audio lors des appels en mode Périphérique pourrait être meilleure. Par exemple, les 
personnes présentes lors de l'appel remarquent des interférences ou des mots qui disparaissent 
lorsque vous parlez.

Vous pouvez rencontrer ces problèmes pour les raisons suivantes : des connexions USB 
supplémentaires, un câble défectueux ou des paramètres de traitement audio.

Suivez ces étapes jusqu'à ce que la qualité audio s'améliore :

1. Débranchez les périphériques audio USB (comme un casque) connectés à votre ordinateur 
portable.

2. Connectez votre ordinateur portable et votre système vidéo à l'aide d'un autre câble USB.

3. Si votre application de conférence utilise l'annulation d'écho, désactivez cette fonctionnalité.

4. Si vous jouez d'un instrument de musique, activez le mode M dans l'interface Web du système.

Amélioration de la reproduction de l'écran d'un ordinateur portable
Lorsque vous reproduisez l'écran de votre ordinateur portable avec une connexion HDMI, l'image sur le 
moniteur connecté n'est pas idéale.

Il se peut que la résolution de votre ordinateur portable doive être adaptée au moniteur connecté au 
système vidéo Poly.

Suivez ces étapes jusqu'à ce que la qualité de la reproduction de l'écran s'améliore :

1. Ajustez les paramètres de résolution de votre ordinateur portable.

2. Ajustez les paramètres d'affichage de votre ordinateur portable pour que l'écran se duplique sur le 
moniteur.
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Obtenir de l’aide7

Poly fait désormais partie de HP. Le rapprochement de Poly et de HP ouvre la voie à la création de 
nouvelles expériences de travail hybrides pour l’avenir. Les informations sur les produits Poly sont 
passées du site Poly Support au site HP Support.

La bibliothèque de documentation Poly continue d’héberger les guides d’installation, de configuration/
administration et d’utilisation des produits Poly au format HTML et PDF. En outre, la bibliothèque de 
documentation Poly fournit aux clients Poly des informations sur la transition du contenu Poly de Poly 
Support à HP Support.

La communauté HP fournit des conseils et des solutions supplémentaires de la part d’autres utilisateurs 
de produits HP.

Adresses de HP Inc.
HP US
HP Inc.
1501 Page Mill Road
Palo Alto 94304, U.S.A.
650-857-1501

HP Germany
HP Deutschland GmbH
HP HQ-TRE
71025 Boeblingen, Germany

HP UK
HP Inc UK Ltd
Regulatory Enquiries, Earley West
300 Thames Valley Park Drive
Reading, RG6 1PT
United Kingdom

Informations sur le document
Identifiant du modèle : Télécommande Poly Bluetooth® (modèle : P010), récepteur IR Poly (modèle : 
BW7650), télécommande infrarouge Poly (modèle : BW7600), adaptateur IP pour microphone Poly 
(modèle : P012), microphone de table Poly IP (modèle : P013), microphone de plafond Poly I (modèle : 
P014), Poly Studio X70 (modèle : P026), Poly Studio X50 (modèle : P017), Poly Studio X30 (modèle : P018), 
Poly Studio E70 (modèle : P025), Poly TC10 (modèle : P030), Poly TC8 (modèle : P020), Poly Studio G62 
(modèle avec radio : PBJ-STG-62R, modèle sans radio : PBJ-STG-62N), Poly Studio X72 (modèle avec 
radio : PATX-STX-72R, modèle sans radio : PATX-STX-72N)
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Numéro de partie du document : P10730-001A

Dernière mise à jour : Novembre 2024

Envoyez-nous un courriel à l’adresse documentation.feedback@hp.com si vous avez des questions ou 
des suggestions concernant ce document.
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